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No. 4086. PARCEL POST AGREEMENT1 BETWEEN THE
POSTOFFICEDEPARTMENTOF THE UNITED STATES
OF AMERICA (INCLUDING ALASKA, PUERTO RICO,
VIRGIN ISLANDS, GUAM, SAMOA AND HAWAII) AND
THE POST OFFICE OF CEYLON. SIGNED AT WASH-
INGTON, ON 25 NOVEMBER 1955, AND AT COLOMBO,
ON 18 JULY 1955

In order to establishan exchangeof postal parcels betweenthe United
Statesof AmericaandCeylon, theundersigned,duly authorisedfor thatpurpose,
haveagreedupon the following Articles:

Article 1

LIMITS OF WEIGHT AND SIZE

1. A parcel for the UnitedStatesof America postedin Ceylonshall not
exceed22 lbs. in weight,3 feet 6 inchesin lengthor 6 feet in lengthandgirth
combined,anda parcelfor Ceylonpostedin the UnitedStatesof America shall
not exceed22 lbs. in weightnorthe following dimensions:

Greatestlength4 feet (122 centimeters),on conditionthat parcelsover 42
inches (107 centimeters)but not over 44 inches (112 centimeters)long, do not
exceed24 inches(61 centimeters)in girth; that parcelsover44 inches(112 centi-
meters)but not over 46 inches (117 centimeters)long, do not exceed20 inches
(51 centimeters)but not over 48 inches (122 centimeters)long, do not exceed
16 inches (41 centimeters)in girth; andthat parcelsup to 31/z feet (107 centi-
meters)in length, do not exceed6 feet (183 centimeters)in lengthandgirth
combined.

2. As regardsthe exact calculation of the weight and dimensionsof a
parcel,theview of thedespatchingoffice shall (exceptin a caseof obviouserror)
be accepted.

Article, 2

TRANSIT PARCELS

1. EachPostalAdministrationguaranteesthe right of transit throughits

service, to or from any countrywith which it hasparcel-postcommunication,
‘Came into force on I July 1956, in accordancewith article 33.
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of parcelsoriginating in, or addressedfor delivery in the service of, the other
contractingAdministration.

2. EachPostal Administration shall inform the other to which countries
parcels may be sentthrough it as intermediary,and the amount of the charges
due it therefor,as well asotherconditions.

3. To be acceptedfor onward transmission,parcels sent by one of the
contractingAdministrations through the service of the other Administration
must comply with the conditions prescribedfrom time to time by the inter-
mediate Administration.

Article 3

PREPAYMENT OF POSTAGE—RATES

1. The prepaymentof the postageon a parcel shallbe compulsory,except
in the caseof aredirectedor returnedparcel.

2. Thepostageshall bemadeup of the sumsaccruingto eachAdministra-

tion taking part in the conveyanceby land or sea.

Article 4

TERRITORIAL RATE

1. For parcels despatchedfrom one of the two countriesfor delivery in
the other, theterritorial rateof the UnitedStatesof Americashallbe70 centimes
(gold) or .70gold francsperkilogram andthe territorial rateof Ceylonshall be
80 centimes(gold) or .80 francsperkilogram.

2. Eachof the two Administrationsmay vary its territorial ratesby mutual
agreementin accordancewith any alterationsof thesechargeswhich may be
decidedupon in connectionwith its parcel post relationswith other countries
generally.

3. Threemonthsadvancenoticemustbegivenof anyincreaseor reduction
of theratesmentionedin the foregoingsectionsof this Article. Suchreductions
or increaseshall be effectivefor a periodof not less thanoneyear.

Article 5

SEA RATE

Eachof the two PostalAdministrationsshall be entitled to fix the ratefor
any seaservicewhich it provides,

No, 40S6
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Article 6
FEE FOR CLEARANCE THROUGH THE CUSTOMS

Eachof the two Administrationsmay collect, in respectof delivery to the
customsandclearancethroughthe customssuchfee asit may from time to time
fix for similar servicesin its parcelpostrelationswith other countriesgenerally.

Article 7
CUSTOMSAND OTHER NON-POSTAL CHARGES

Customschargesand all other non-postal chargesshall be paid by the
addresseesof parcels, except as provided otherwisein this Agreementand
DetailedRegulations.’

Article 8
WAREHOUSING CHARGES

Forparcelswhich areaddressed“poste restante”or which arenotclaimed
at the office of destinationwithin the prescribedperiodof free detention, the
countryof destinationis authorisedto collectthe warehousingchargefixed by its
legislation. In the case of undeliveredparcels,accruedwarehousingcharges
if any shallbe claimedfrom theAdministrationof origin. This chargemay in
no caseexceed5 gold francs.

Article 9
PROHIBITIONS

1. Postal parcelsmust not contain any letter, note or documenthaving
the characterof an actual personalcorrespondence,nor any objectbearingan
addressother than that of the addresseeof the parcel or of personsliving with
him.

2. It is also forbiddento enclosein a postalparcel—
(a) articleswhich from their natureor packingmay bea sourceof dangerto the

officers of the PostOffice or may soil or damageother parcels;
(b) explosive, inflammable, or dangeroussubstances(including loaded metal

caps,live cartridgesandmatches);
(c) live animals (exceptbeeswhich must be enclosedin boxesso constructed

as to avoidall dangerto postalofficersandto allowthecontentstobeascert-
ained);

(d) articlesthe admissionof which is forbiddenby law or by the Customsor
other regulations;

(e) articlesof an obsceneor immoralnature.

‘See p. 320 of this volume.

No. 4086



302 United Nations — Treaty Series 1957

It is moreoverforbidden to sendcoin, bank notes,currencynotesor any
kind of securitiespayableto bearer,platinum, gold or silver, whethermanu-
factured,or unmanufactured,preciousstones,jewels or otherpreciousarticles
in uninsuredparcels.

If a parcel which containscoin, bank notes,currencynotes, or any kind
of securitiespayableto bearer;platinum, gold or silver (whethermanufactured
or unmanufactured);preciousstones,jewelry or otherpreciousarticles is sent
uninsured,it shallbe placedunderinsuranceby the countryof destinationand
treatedaccordingly.

3. A parcelwhich hasbeenwrongly admittedto the postshallbe returned
to the countryof origin, unlessthe Administrationof thecountryof destination
is authorisedby its legislation to disposeof it otherwise, Nevertheless,the
fact that a parcel containsa letteror communicationswhich constitutean actual
andpersonalcorrespondenceshall not, in any caseentail the returnof the parcel
to the country of origin. The letter is, however,markedfor the collection of
postageduefrom the addresseeat the regular rate.

4. Explosive, inflammable or dangeroussubstancesand articles of an
obsceneor immoral nature shall not be returned to the country of origin;
they shall be disposedof by the Administration which hasfound them in the
mails in accordancewith its own internal regulations.

5. If a parcel wrongly admitted to the postis neither returnedto origin
nor deliveredto the addressee,the Administrationof the countryof origin shall
beinformedin a precisemannerof thetreatmentaccordedto theparcelin order
that it may take such stepsas are necessary.

Article 10

ADVICE OF DELIVERY

The sendermayobtain an adviceof deliveryfor aninsuredparcel underthe
conditionsprescribedfor correspondenceby the Conventionof the Universal
Postal Union,’ andat arateto be fixed by the Administration of origin.

Article 11

REDIRECTION

1. A parcel may be redirectedin consequenceof the addressee’schange
of addressin the country of destination. The Administration of the country
of destination may collect the redirection charge prescribedby its internal

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 169, p. 3; V
0

1. 186, p. 356; Vol. 202, p. 340, and Vol, 227,
p. 390.
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regulations. Similarly, aparcelmaybe redirectedfrom oneof the two countries
to anothercountryprovidedthat theparcelcomplieswith the conditionsrequired
for its furtherconveyanceandprovidedas a rule that the extrapostageis prepaid
at the time of redirection or documentaryevidenceis producedthat the addressee
will pay it.

2. Additional chargeslevied in respectof redirectionandnot paid by the
addresseeorhis representativeshallnotbecancelledin caseof further redirection
or of return to origin, but shall be collectedfrom the addresseeor from the
senderas the casemay be, without prejudice to the paymentof any special
chargesincurred which the country of destinationdoes not agreeto cancel.

Article 12

MISSENT PARCELS

Parcelsreceivedout of course,or wrongly allowedto be despatched,shall
be retransmittedor returned in accordancewith the provisionsof Article 1,
Section2 andArticle 15, Sections1 and2 of the DetailedRegulations.

Article 13

NON-DELIVERY

1. Thesendermay requestat the time of postingthat, if the parcelcannot
be delivered as addressed,it may be either (a) treated as abandoned,or (b)
tenderedfor delivery at a secondaddressin the country of destination. No
otheralternativeis admissible. If the senderavailshimself of this facility, his
requestmustappearon the cover of the parcel,andmust bein conformity with,
or analogousto one of the following forms:

“If not deliverable as addressed,abandon.” “If not deliverable as
addressed,deliver to . .

The samerequestmust also appearon the customsdeclarationor on the
despatchnote.

2. In theabsenceof a requestby thesenderto thecontrary,aparcelwhich
cannotbe deliveredshallbe returnedto the senderwithout previousnotification
and at his expenseafter retentionfor the.period prescribedby the regulations
of the Administrationof the countryof destination.

Neverthelessa parcel which is definitely refusedby the addresseeshall be
returnedimmediately.

3. The chargesdue on returned undeliveredparcelsshall be recovered
in accordancewith theprovisionsof Article 28.

No. 4086
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Article 14

CANCELLATION OF CUSTOMS CHARGES

The customschargeson parcelswhichare returnedto the countryof origin,
abandonedby the senders,redirectedto a third country or destroyedshall be
cancelledbothin Ceylonand in the United Statesof America.

Article 15

SALE—DESTRUCTION

Articles of which the early deteriorationor corruption is to be expected
and theseonly, may be sold immediately,evenwhen in transit on the outward
or return journey, without previous notice or judicial formality. If for any
reasona sale is impossible,the spoiledor putrid articlesshall be destroyed.

Article 16

ABANDONED PARCELS

Parcelswhich cannotbedelivered to the addresseesand which the senders
have abandonedshall not be returnedby the Post Office of the country of
destination,but shall be treatedin accordancewith its legislation.

No claim shall be madeby the Administration of destinationagainst the
Administration of origin in respectof such parcels.

Article 17

INQUIRIES

1. A fee, as for advice of delivery, may be chargedfor every inquiry
concerninga parcel.

No fee shall be chargedif the senderhas alreadypaid the specialfee for
an advice of delivery.

2. Inquiries shall be admittedonly within the periodof oneyear from the
day following the dateof posting.

3. Whenan inquiry is the outcomeof anirregularity in the postalservice,
the inquiry fee shall berefunded.

Article 18

INSURED PARCELS—RATESAND CONDITIONS

1. Parcelsmay be insuredup to the limit of 500 gold francs or theequiv-
alentof that amountin the currencyof the countryof mailing.

No. 4086
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2. EachAdministration shall havethe right to fix its own scaleof fees
for insurancefixed by its legislation.

3. The Administration of origin shall havethe right to collect from the
senderof an insuredparcel a despatchfee in addition.

4. A receipt must be given free of chargeat the time of postingto the
senderof aninsuredparcel.

Article 19

FRAUDULENT INSURANCE

The insuredvaluemay not exceedthe actualvalue of the contentsof the
parcel,but it is permittedto insureonly part of this value.

The fraudulentinsuranceot a parcelfor a sumexceedingthe actualvalue
shallbesubjectto anylegalproceedingswhichmaybeadmittedby the lawsof the
countryof origin.

Article 20

RESPONSIBILITY FOR LOSS OR DAMAGE

1. Except in the casesmentionedin the following Article the two Ad-
ministrationsshallberesponsiblefor the lossof insuredparcelsonly andfor the
loss, damageor abstractionof their contentsor of a part thereof, The sender
or other rightful claimant is entitled under this headto compensationcorre-
spondingto the actual amount of the loss, damageor abstraction,but not ex-
ceedingthe amount for which the parcel was insured. Compensationis paid
to theaddresseeif heprovesthat the senderhaswaivedhis rights in his favour.

2. In calculating the amount of compensationindirect loss or loss of

profits shall not be taken into consideration.

3. Compensationshallbe calculatedon the current priceof goodsof the
samenatureat the placeandtime at which the goodswere acceptedfor trans-
mission.

4. Wherecompensationis duefor theloss,destructionorcompletedamage
of a parcel or for the abstractionof the whole of the contents,the senderis
entitled to the return of the postagealso. In the caseof parcelsmailed in the
United Statesof America, thepostageis returnedonly if claimed.

5. In all casesthe insurancefee shill beretainedby the PostalAdministra-
tion concerned.

6. When an insuredparcel originating in onecountryanddestinedto be
delivered in the other country is re-forwardedfrom thereto a third country,
or is returnedto a third country, at the requestof the senderor of the addressee,

No. 4086
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the party entitled to the indemnity in caseof loss, rifling, or damageoccurring
subsequentto the reforwardingor return of the parcel by the original country
of destinationcanlay claim in suchcaseonly to theindemnitywhich the country
wherethe loss,rifling or damageoccurredconsentsto pay,or which thatcountry
is obliged to pay in accordancewith the agreementmadebetweenthe countries
directly interestedin the reforwardingor return. Either of the two countries
signing the presentAgreementwhich wrongly forwards an insuredparcel to a
third country is responsibleto the senderto the sameextentas the country of
origin, that is, within the limits of the presentAgreement.

7. In theabsenceof specialagreementto thecontrarybetweenthecountries
involved, which agreementmay be madeby correspondence,no indemnitywill
be paid by eithercountry for the loss of transit insuredparcels,that is, parcels
originating in a country not participatingin this Agreementand destinedfor
one of the two contractingcountries, or parcels originating in one of the two
contractingcountries,anddestinedfor a countrynotparticipatingin this Agree-
ment.

Article 21
EXCEPTIONS TO THE PRINCIPLE OF RESPONSIBILITY

The two Administrationsshall be relieved of all responsibility:
1. (a) in casesbeyondcontrol (forcemajeure);
(b) when, their responsibility not having beenprovedotherwise,they are

unableto accountfor parcelsin consequenceof the destructionof official docu-
mentsthrougha causebeyondcontrol (force majeure);

(c) whenthedamagehasbeencausedby the faultor negligenceof thesender,
or when it arisesfrom the natureof the article;

(d) for parcelsof which thecontentsfall underthebanof oneof the prohibi-
tions mentionedin Article 9;

(e) for parcelswhich havebeenfraudulentlyinsuredfor a sum exceeding
the actualvalue of the contents;

(f) for parcelsseizedby the Customs becauseof the false declarationof
contents;

(g) in respectof parcels regardingwhich the senderhasnot madeinquiry
within the periodprescribedby Article 17;

(h) in respectof any parcelscontainingpreciousstones,jewellery or any
articlesof gold, silver or platinumor any otherpreciousobjectnot packedin the
mannerlaid down in Article 6, Section4, of the DetailedRegulations.

(i) in respectof parcels which contain matter of no intrinsic value or
perishablematter,orwhich did notconformto thestipulationsof this Agreement,
or which werenot postedin the mannerprescribed;but the country responsible
for the loss, rifling, or damagemay pay indemnity for suchparcelswithout re-
course to the other Administration.

No. 4086
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2. The responsibilityof properly enclosing,packingand sealinginsured
parcels restsupon the sender,and the PostalService of neithercountry will
assumeliability for loss, rifling or damagearising from defectswhich may not
be observedat the time of posting.

Article 22

TERMINATION OF RESPONSIBILITY

1. Thetwo Administrationsshallceaseto be responsiblefor parcelswhich
havebeendeliveredin accordancewith their internal regulationsandof which
the addresseesor their agentshaveaccepteddeliverywithout reservation.

2. Responsibilityis, however,maintainedwhen the addresseeor, in the
caseof return, the sendermakesreservationsin taking deliveryof a parcel the
contentsof which havebeenabstractedor damaged.

Article 23
PAYMENT OF COMPENSATION

The paymentof compensationshall be undertakenby the Administration
of the country of origin except in the casesindicatedin Article 20, Section 1,
third sub-paragraphwherepaymentis madeby thePostalAdministrationof the
country of destination. The paying office retainsthe right to make a claim
againstthe Administration responsible.

Article 24
PERIOD FOR PAYMENT OF COMPENSATION

1. Compensationshallbe paid assoonaspossibleand,at the latest,within
oneyear from the day following the dateof the inquiry.

2. The Administration of the country of origin or of destination,as the
casemay be,is authorisedto pay compensationto the personentitledto receive
it on behalfof the administrationconcernedwhich, after being duly informed
of the application,has let nine monthspass without giving a decision in the
matter.

3. TheAdministrationresponsiblefor makingpaymentmay,exceptionally,
postponeit beyond the period of one year when a decisionhas not yet been
reachedon the questionwhether the loss, damageor abstractionis due to a
causebeyondcontrol.

Article 25
INCIDENCE OF COST OF COMPENSATION

1. Until the contrary is proved, responsibility shall rest with the Ad-
ministration which, having receivedthe parcel from the other Administration

No. 4086
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without making any reservationand having been furnishedwith all the parti-
culars for investigationprescribedby the regulations,cannot establisheither
proper delivery to the addresseeor his agent, or other proper disposalof the
parcel.

2. If in the caseof a parcel despatchedfrom oneof the two countriesfor
delivery in the other, the loss, or damageor abstractionhasoccurredin course
of conveyancewithout its being possibleto provein the serviceof which country
the irregularity took place, the two Administrationsshall bear in equalshares
the amount of compensation.

3. Whenthe loss, rifling, or damageof an insuredparcel is detectedupon
openingthe receptacleat the receiving exchangeoffice and after it has been
regularly pointedout to the despatchingexchangeoffice, the responsibility falls
on the Administrationto which the latter office belongs,unlessit be provedthat
the irregularity occurredin the serviceof the receivingAdministration.

4. By paying compensationthe Administration concernedtakes over,
to the extent of the amountpaid, the rights of the personwho hasreceivedcom-
pensationin any action which may be takenagainstthe addressee,the sender
or a third party.

If aparcelwhich hasbeenregardedas lost is subsequentlyfound, in whole
or in part, the personto whom the compensationhasbeenpaid shallbe informed
that he is at liberty to take possessionof the parcel againstrepaymentof the
amountpaid as compensation.

Article 26
REPAYMENT OF THE COMPENSATION TO THE ADMINISTRATION OF THE COUNTRY

OF ORIGIN

The Administrationresponsibleor on whoseaccountthe paymentis made
in accordancewith Article 23 is bound to repaythe amountof the compensation
within a periodof six monthsafter notification of payment. The amountshall
be recoveredfrom the country responsiblethrough the accountsprovided for
in Article 21 of the Detailed Regulations.

The Administrationof which the responsibility is duly provedand which
has originally declinedto pay compensationis bound to bear all the additional
chargesresulting from the unwarranteddelayin payment.

Article 27
CREDITS FOR CONVEYANCE

For eachparcel despatchedfrom one of the two countriesfor delivery in
the other, the despatchingAdministration shall allow to the Administration of
destinationthe rateswhich accrueto it by virtue of the provisionsof Articles 4,
5 and 31.
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For eachparceldespatchedfrom oneof the two countriesin transit through
the other, the despatchingAdministrationshall allow to the other Administra-
tion theamount requiredfor the conveyanceand insuranceof the parcel.

Article 28

CLAIMS IN CASE OF REDIRECTION OR RETURN

In caseof the redirectionor of the returnof a parcel from one country to
the other, the retransmitting Administration shall claim from the other the
chargesdue to it any to andotherAdministrationtaking part in the redirection
or return. The claim shall be madeon the ParcelBill relating to the mail in
which theparcel is forwarded.

Article 29

CHARGE FOR REDIRECTION IN THE COUNTRY OF DESTINATION

In caseof redirection to anothercountry or of return to the country of
origin, the redirection chargeprescribedby Article 11, Section 2, shall accrue
to thecountrywhich redirectedtheparcelwithin its own territory.

Article 30

MISCELLANEOUS FEES

1. Thefollowing feesshall beretainedin full by the Administrationwhich
has collected them:

(a) the fee for Advice of Delivery referredto in Article 10;

(b) the inquiry fee referredto in Article 17, section 1.

2. Thefee for deliveryto the CustomsandclearancethroughtheCustoms
referredto in Article 6 andthe warehousingchargesreferredto in Article 8 shall
be retainedby the Administrationof the countryof destination.

Article 31

INSURANCE FEE

1. In respectof insured parcels the Administration of the country of
origin shall allow to the Administration of the country of destinationas an
insurancecredit 5 centimesgold for each300 gold francs or fraction thereofof
insuredvalueor its equivalentin the currencyof the countryof mailing.

2. In the case of parcelsoriginating in the United States, one rate of
insuranceshall be equal to $98.00or fraction thereof of the insured value of
each parcel and on parcelsoriginating in Ceylon one rate shall be equal to
Rs. 467/—.
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Article 32

MISCELLANEOUS PROVISIONS

1. Parcelsshall not be subjectedto any postal chargesother than those
contemplatedin this Agreementexceptby mutualconsentof thetwo Administra-
tions.

2. In extraordinarycircumstanceseitherAdministration may temporarily
suspendthe parcel post, either entirely or partially, on conditions of giving
immediatenotice, if necessaryby telegraph,to the other Administration.

3. The two Administrationshavedrawnup thefollowing DetailedRegula-
tions for ensuringthe executionof the presentAgreement. Further,matters
of detail, not inconsistentwith the generalprovisionsof this Agreementandnot
provided for in the Detailed Regulationsmay be arrangedfrom time to time
by mutual consent.

4. The internal legislationof the United Statesof America and Ceylon
shallremainapplicableasregardseverythingnot providedfor by thestipulations
containedin the presentagreementand in the Detailed Regulationsfor their
execution.

5. The francsandcentimesmentionedin this Agreementare gold francs

as defined in the UniversalPostalUnion Convention,

Article 33

DURATION

The presentAgreementwill haveeffectfrom the first day of July, 1956 and
govern the exchangeof insured and uninsuredpostal parcels until they are
modified by mutual consentof the parties,or until oneyear after the dateon
which one of the partiesshall have notified the other of its intention to ter-
minateit.

EXECUTED in duplicateandsignedat Washington,the25th dayof November,
1955 andat Colombo, the eighteenthday of July, 1955.

Maurice H. STANS S. NATESAN
The Acting PostmasterGeneral TheMinister of Posts
of the United Statesof America andBroadcasting

[SEAL] Colombo, Ceylon
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DETAILED REGULATIONS1 FOR THE EXECUTION OF
THE PARCEL POST AGREEMENT BETWEEN THE
UNITED STATESOF AMERICA AND CEYLON.2SIGNED
AT WASHINGTON, ON 25 NOVEMBER 1955, AND AT
COLOMBO, ON 18 JULY 1955

Article 1

CIRCULATION

1. EachAdministration shall forward by the routes and meanswhich it
usesfor its own parcels,parcelsdeliveredto it by the otherAdministration for
conveyancein transit through its territory.

2. Missent parcelsshall be retransmittedto their proper destinationby
the mostdirect routeat the disposalof the Administrationretransmittingthem.
Insured parcels,when missent, may not be reforwardedto their destination
exceptas insuredmail. If this is impossible,they mustbe returnedto origin.

Article 2

METHOD OF TRANSMISSION—PROVISION OF BAGS

1. The exchangeof parcels betweenthe two countriesshall be effected
by the offices appointedby agreementbetweenthe two Administrations.

2. Parcelsshall be exchangedbetweenthe two countries in bags duly
fastenedandsealed.

In theabsenceof any agreementto the contrary, the transmissionof parcels
sentby oneof the two contractingcountriesin transit throughthe othershall be
effecteda découvert.

3. A labelshowingtheoffice of exchangeof origin andthe office of exchange
of destinationshall be attachedto the neck of eachbag, the numberof parcels
containedin the bagbeingindicatedon the backof the label.

4. The bag containing the parcel bill andother documentsshall be dis-
tinctively labelled.

5. Insuredparcelsshall be forwarded in separatebags. The necklabel
attachedto any bag containing one or more insuredparcels shall be marked
with any distinctive symbol that may from time to time be agreedupon by the
two Administrations.

6. The weight of any bag of parcelsshall not exceed80 poundsavoir-
dupois.

‘Came into force on 1 July 1956, in accordancewith article 24.

Seep. 296 of this volume.
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7. The Postal Administrations of Ceylon and of the United Statesof
America shall provide the respectivebagsnecessaryfor the despatchof their
parcelsandeachbagshall be markedto show the nameof the office or country
to which it belongs.

8. Bagsmustbe returnedempty by the next mail to the country to which
the bags belong. The bags shall be made up in bundles of ten (nine bags
enclosedin one) and despatchedas separatemail addressedto such office of
exchangeas the Administration of origin shall appoint. The numberof bags
soforwardedshall beadvisedon a parcelbill, which shall be separatefrom that
usedfor advising the parcelsthemselvesand shall be numberedin a separate
annualseries. EachAdministration shall be requiredto makegood the value
of any bagswhich it fails to return.

Article 3

INFORMATION TO BE FURNISHED

1. EachAdministration shall communicateto the other Administration
all necessaryinformation on pointsof detail in connectionwith the exchangeof
parcelsbetweenthe two Administrationsandalso

(a) The namesof the countriesto which it can forward parcelshandedover
to it.

(b) The total amountto be creditedto it by the otherAdministration for each
destination.

(c) Any othernecessaryinformation.

2. EachAdministrationshall makeknown to the other the namesof the

countriesto which it intendsto sendparcelsin transit throughthe other.

Article 4

FIXING OF EQUIVALENTS

In fixing the chargesfor parcels,eachof the two Administrationsshall be
at liberty to adopt such approximateequivalentsas may be convenientin its
own currency.

Article 5

MAKE UP OF PARCELS

Every parcelshall

(a) bear the exact addressof the addresseein Roman characters. Addresses
in pencil shall not be allowed provided that parcels bearing addresses
written with copying-ink pencil on a surface previously dampedshall be
accepted. The addressshall be written on the parcel itself or on a label
so firmly attachedto it that it cannotbecomedetached. It is advisableto
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enclosein a parcela copy of theaddresstogetherwith a note of the sender’s
address.

(b) be packedin a manneradequatefor the length of the journeyand for the
protection of the contents. Articles liable to injure officers of the Post
Office or to damageother parcelsshallbe sopackedas to preventany risk.

(c) havesufficient spaceto takenecessaryserviceinstructionsas well as stamps
and labels.

Article 6
SPECIAL PACKING

I. Liquids and substanceswhich easily liquefy shall be packedin two
receptacles. Betweenthe first receptacle(bottle, flask, pot, box, etc.) and the
second(box of metal or of stout wood, or strong fiberboardof equalstrength)
shall be left a spacewhich shallbe filled with sawdust,branor someother ab-
sorbentmaterial in sufficient quantityto absorball the liquid contentsin the
caseof breakage.

2. Dry coloring powderssuchas aniline blue,etc., shallbe admittedonly
if enclosedin stout metal boxes placed inside wooden boxes with sawdust
betweenthe two receptacles.

Dry non-coloring powdersmust be placed in boxes of metal, wood or
cardboard;theseboxes must themselvesbe enclosedin a cover of linen or
parchment.

3. Parcelscontainingfilms, as well as the despatchnotesrelatingto them,
musthaveaffixed a cautionlabel with the notationin black letters “keep away
from fire, heatandopenflame lights” or a similar notation.

4. Every parcel containing preciousstones,jewelry, articles of gold or
silver, platinumor any otherpreciousobject shallbe packedin astrongcaseof
woodor metalwith an outercoveringof cloth or stoutpaper.

Article 7

CUSTOMS DECLARATIONS AND DESPATCH NOTES

1. Eachparcelsentfrom eithercountrymustbeaccompaniedby acustoms
declaration;also in the caseof parcelssentto Ceylon,by a despatchnote. The
customsdeclarationsanddespatchnotesmustbe firmly attachedto the parcels
to which they relate.

2. The two Administrations accept no responsibility in respectof the
accuracyof customsdeclarations.
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Article 8

ADVICE OF DELIVERY

1. Insuredparcelsof which the sendersask for an adviceof deliveryshall
be very prominentlymarked“Advice of Delivery” or “A. R”.

2. Such parcelsshall be accompaniedby a form similar to that annexed
to the DetailedRegulationsof the PostalUnion Convention.’ This advice of
delivery form shall be preparedby the office of origin or by any other office
appointedby the Administrationof the countryof origin, and it shall be firmly
attachedto the parcel to which it relates. It it doesnot reachthe office of
destination,that office of destinationshall makeout officially a new advice of
delivery form.

3. The office of destination,after having duly filled out the form, shall
return it by ordinary postunenclosedandfree of postageto the addressof the
senderof the parcel.

4. Whenthe sendermakesinquiry concerningan adviceof deliverywhich
hasnot beenreturnedto him after a reasonableinterval, action shall be taken
in accordancewith the rules laid down in Article 9 following. In that casea
secondfee shall not be charged,andthe office of origin shallenterat the top of
the form the words “Duplicate adviceof delivery”.

Article 9

ADVICE OF DELIVERY APPLIED FOR AFTER POSTING

Whenthe senderappliesfor an advice of delivery after a parcel hasbeen
posted,the office of origin shall fill out an advice of delivery form and shall
attachit to a form of inquiry to which postagestampsrepresentingappropriate
fee havebeen affixed. The form of inquiry accompaniedby the advice of
delivery form shall be treatedaccordingto the provisionsof Article 18 below,
with the singleexceptionthat, in the caseof the due deliveryof the parcel, the
office of destinationshall withdraw the form of inquiry and shall return the
adviceof delivery form to the office of origin in the mannerprescribedin para-
graph 3 of the precedingArticle.

Article 10

INDICATION OF INSURED VALUE

Every insured parcel and its relative customsdeclarationshall bear an
indication of the insuredvalue in the currencyof the country of origin; the
indication on the customsdeclarationshall be without erasureor correction,

1 UnitedNations,TreatySeries, Vol. 169, p. 3; Vol. 186, p. 356; Vol. 202, p. 340, andVol. 227,
p. 390.
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evenif certified. The indication on the parcel shall be both in words and in
figures. The amount of the insuredvalue shall be convertedinto gold francs
by the Administrationof origin. Theresult of the conversionshall be indicated
distinctly by new figures placedbesideor below thoserepresentingthe amount
of the insuredvaluein the currencyof the countryof origin.

Article 11

INSURANCE, LABELS, ETC.

1. Every insuredparcel and its despatchnote as well shall bear on the
addresssideaninsurancenumberanda small redlabelwith thewords“Insured”
or “Valeur déclarée” in largeletters,or thesewords shallbe markedor stamped
on the parcelandthe despatchnote.

2. The wax or other seals,the labels of whateverkind and any postage
stampsaffixed to insuredparcelsshall be so spacedthat they cannot conceal
injuries to the cover. Moreover,the labelsandpostagestamps,if any,shallnot
befolded overtwo sidesof the cover so asto hide the edge.

Article 12

SEALING OF INSURED PARCELS

1. Ordinary parcelsmay be sealedat the option of the senders,or careful
tying is sufficient as a modeof closing.

2. Every insuredparcel shallbe sealedby meansof wax or lead or other
seals,the sealsbeing sufficient in numberto renderit impossibleto tamperwith
the contentswithout leavingan obvioustraceof violation. Either Administra-
tion may requirea specialdesignor mark of the senderon the sealingof insured
parcelsmailed in its service, as a meansof protection.

3. The CustomsAdministrationof thecountryof destinationis authorised
to opentheparcels. To that end,the sealsor other fasteningsmay be broken.
Parcelsopenedby the Customsmustbe refastenedandalso officially resealed.

Article 13

INDICATION OF WEIGHT OF INSURED PARCELS

The exact weight in poundsand ouncesof each insured parcel shall be
enteredby the Administration of origin:

(a) on the addressside of the parcel;
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(b) on the Despatchnote,in the placereservedfor the purpose. The Despatch
Note shall be impressedby the office of posting with the stampshowing
the placeanddateof posting.

Article 14

SERIAL NUMBER AND PLACE OF POSTING

Eachparcel and its despatchnote as well, in the caseof parcelsmailed to
Ceylon, shall bear a serial number (insurancenumber)and the name of the
office and dateof posting. An office of postingshall not usetwo or moreseries
of numbersat the sametime, unless eachseriesis provided with a distinctive
mark.

Article 15

RETRANSMISSION

1. The Administrations retransmitting a missentparcel shall not levy
Customsor othernon-postalchargesupon it.

When an Administration returnssuch a parcel to the country from which
it has beendirectly received,it shall refund the credits receivedandreport the
error by meansof a verification note.

In other casesthe retransmitting Administration shall allow to the Ad-
ministration to which it forwards the parcel the credits due for onwardcon-
veyance;and if the amount creditedto it, is insufficient to cover the expenses
of retransmissionwhich it hasto defray it shall thenrecoverthe amount of the
deficiencyby claiming it from the office of exchangefrom which the missent
parcel was directly received. The reasonsfor this claim shall be notified to
the latterby meansof a verificationnote.

2. When a parcel has been wrongly allowed to be despatchedin conse-
quenceof an error attributableto the postalserviceand has,for this reason,to
bereturnedto the countryof origin, the Administrationwhich sendsthe parcel
back shall allow to the office from which it was receivedthe sumscredited in
respectof it.

3. The chargeson a parcel redirected,in consequenceof the removalof
the addresseeor of an error on the part of the senderto a country with which
the United Statesof America or Ceylon has parcel post communicationshall
beclaimedfrom theAdministrationof thecountry to which the parcelis redirect-
ed, unless the chargefor a conveyanceis paid at the time of redirection, in
which case the parcel shall be dealt with as if it had been addresseddirectly
from the retransmittingcountry to the new country of destination.
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4. A parcelwhich is redirectedshallbe transmittedin its original packing
and, in the case of parcels mailed to Ceylon, accompaniedwith its relative
despatchnote. If the parcel, for any reasonwhatsoeverhas to be repacked,
thenameof the office of origin of the parcelandthe original serial numberand,
if practicable,the dateof posting at that office, shall be enteredon the parcel.

Article 16

RETURN OF UNDELIVERABLE PARCELS

1. If thesenderof anundeliverableparcelhasmadea requestnotprovided
for by Article 13 Section 1, of the Agreement,the office of destinationneednot
complywith it, but mayreturnthe parcel to the countryof origin, after retention
for the periodprescribedby the regulationsof the countryof destination.

2. The Administrationwhich returnsa parcelto thesendershall indicate
clearly andconciselythereonthe causeof non-delivery. This information may
be furnished in manuscriptor by meansof a stampedimpressionor a label.

3. A parcel to be returned to the sendershall be enteredon the parcel
bill with the word “Rebut” or analogoustermsin the “Observations”column.
It shall be dealtwith andchargedlike a parcelredirectedin consequenceof the
removalof the addressee.

Article 17
SALE—DESTRUCTION

Whenaparcelhasbeensold or destroyedin accordancewith the provisions
of Article 15 of the Agreement,a reportof thesaleor destructionshall be pre-
pared.

Article 18
INQUIRIES CONCERNINGPARCELS

For inquiriesconcerningparcelsa form shall beusedsimilar to thespecimen
annexedto the DetailedRegulationsof the ParcelPost Agreementof the Uni-
versalPostalUnion. Theseforms shall be forwarded to the offices appointed
by the two Administrationsto dealwith them and they shall be dealth with in
the mannermutually arrangedbetweenthe two Administrations.

Article 19
PARCEL BILL

1. Separateparcel bills mustbe preparedfor the ordinaryparcelson the
onehand,andfor the insuredparcelson the other hand. The parcel bills are
preparedin duplicate. The original is sent in the regular mails, while the
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duplicateis insertedin one of the bags. The bagcontaining the parcel bill is
designatedby the word “Bill” markedconspicuouslyon the label.

2. The ordinaryparcelsincludedin eachdespatchsentfrom onecountry
to the other are to be enteredon the parcel bills to show the total numberof
parcelsandthe total net weight thereof.

The total numberof sackscomprising eachdespatchmust also be shown
on the parcel bills.

3. Insuredparcelsshallbe enteredindividually on the parcel bills to show
the insurancenumberandthe nameof the office of origin as well as the total
netweight of the parcels.

4. Parcels sent a découvert must be entered separatelyon the parcel
bills.

5. Redirectedor returned parcels shall be entered individually. Re-
directedparcelsshall be designatedas suchin the parcel bills by meansof the
note “Redirected”; returnedparcelsby the note “Returned”. A statementof
the chargeswhich may be due on theseparcelsshouldbe shown in the “Ob-
servations”column,

6. Eachdespatchingoffice of exchangeshall numberthe parcelbills in the
upperleft-handcornerin an annualseries,for eachoffice of exchangeof destina-
tion, andas far as possible,shallenterbelow the numberthe nameof the ship
conveyingthe mail. A note of the last numberof the precedingyearshall be
madeon the first parcel bill of the following year.

7. The exactmethodof advisingparcelsor thereceptaclescontainingthem
sentby oneAdministrationin transitthroughthe other togetherwith any details
of procedurein connectionwith the advice of such parcels or receptaclesfor
which provision is not madein this agreement,shallbesettled by mutualagree-
ment through correspondencebetweenthe two Administrations.

Article 20

CHECK BY OFFICES OF EXCHANGE—NOTIFICATION OF IRREGULARITIES

1. On receipt of a mail, whetherof parcelsor of empty bags,the office of
exchangeshall check the parcelsandthe various documentswhich accompany
them,or the emptybagsasthe casemaybe,againstthe particularsenteredin the
relativeparcel bill and, if necessary,shall report missing articlesor other irre-
gularitiesby meansof a verification note.

2. Discrepanciesin the credits and accountingshall be notified to the
despatchingoffices of exchangeby verification notes. The acceptedverification
notes shall be attachedto the parcel bills to which they relate. Corrections
madeon parcel bills not supportedby vouchersshall not be consideredvalid.
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Article 21

ACCOUNTING FOR CREDITS

1. EachPostalAdministrationshall causeeachof its offices of exchangeto
preparequarterly for all the ParcelMails despatchedto it during eachmonth
by eachof the offices of exchangeof the other Administration, a statementof
the total amountsenteredon the parcelbills, whetherto its credit or to its debit.

2. Thesestatementsshall be afterwardssummarizedby the sameAd-
ministration in a quarterlyaccount,which accompaniedby the above-mentioned
statements,the parcel Bills andthe Verification Notes, if any, relatingthereto,
shall be forwarded to the correspondingAdministration in the course of the
quarterfollowing that to which it relates.

3. The quarterly accounts,after having been checkedand acceptedon
both sides,shallbe summarizedin a generalhalfyearly/yearlyaccountprepared
by theAdministration to which the balanceis due.

Article 22

SETTLEMENT OF ACCOUNTS

1. Paymentof the balancedue shallbe madedirectly by the debtorto the
creditor postalAdministration by meansof a sight draft payablein the capital
or a commercialcity of the creditor country or by someother meansmutually
agreedupon by correspondence.

2. The preparationandtransmissionof a generalaccountandthe payment
of the balanceof that accountshall be effected as earlyas possibleand,at the
latest within a period of six months from the end of the period to which the
account relates. After the expiration of this term the sums due from one
Administrationto theothershall bearinterestat therateof 5 percent.perannum
to bereckonedfrom the dateof expirationof the said term,

Article 23

COMMUNICATION AND NOTIFICATIONS

Each Administration shall furnish to the other all necessaryinformation
on pointsof detail in connectionwith the working of the services.

Article 24

The presentregulationshallbe brought into operationon the day on which
the agreementfor the exchangeof parcelscomesinto force. They shallhave
the sameduration as the Agreement.
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EXECUTED in duplicateandsignedat Washington,the25thday of November,
1955andat Colombo,the eighteenthdayof July, 1955.

Maurice H. STANS S. NATESAN
The Acting PostmasterGeneral TheMinisterof Posts

of the United Statesof America and Broadcasting
[SEAL] Colombo, Ceylon
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